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Offices/General
A Fire at Work and No Place To Go
Putting out the flames at the Ducat Place III offices took just an hour, but it will take weeks or months before some companies can bring back staff who have decamped as far as London or are working by laptop from home. With ever more companies relocating to new skyscraper developments around the city, the fire could serve as a reminder of the need for contingency plans and the shortage of high-end office space.
Retail
Spar нарушает традиции
Голландская компания Spar Inter​national решила не запускать в России гипермаркеты под брендом Interspar, которые традиционно развивает в мире. Вместо этого ритейлер совместно со своим партнером компанией «Спар Централ Раша» разработал для российского рынка инновационную концепцию гипермаркетов, которые будут работать под брендом Spar. 
Warehouses/Land
«Евразия Логистик» сдалась
«Евразия Логистик» совершила первую сделку по аренде в логистическом комплексе «Северное Домодедово», сдав 33 000 кв. м компании «Мультифлекс». Контракт с арендатором заключен на 20 лет - максимальный зарегистрированный срок на рынке коммерческой недвижимости.
Regions
Х5 создает СП
Х5 Retail Group продолжила консолидацию активов на Урале. Она заключила соглашение о создании совместной компании с владельцем франшизы сети «Пятерочка» в Челябинске. 
Offices/General
A Fire at Work and No Place To Go
Putting out the flames at the Ducat Place III offices took just an hour, but it will take weeks or months before some companies can bring back staff who have decamped as far as London or are working by laptop from home. With ever more companies relocating to new skyscraper developments around the city, the fire could serve as a reminder of the need for contingency plans and the shortage of high-end office space.

The fire scorched the top floors of the elite 15-story office building on Ulitsa Gasheka, near the Mayakovskaya metro station, on Friday afternoon. A preliminary investigation has indicated that a defective external lighting element was to blame. Among those affected by the fire were Goldman Sachs, Citigroup, Clifford Chance, the European Bank for Reconstruction and Development, Cushman & Wakefield and Fitch -- all of which scrambled this week to implement contingency measures. "Everybody, since Sept. 11, has had lots of contingency plans, so I think that corporate Moscow is prepared for this sort of event," EBRD senior adviser Richard Wallace said from his Moscow apartment.

Building manager Hines said Ducat could open again by Monday, but some tenants estimated that their offices could be unusable for several weeks or even months. "Worst case scenario, we are planning for up to two months," said Michael Cuthbert, regional managing partner for law firm Clifford Chance. After the fire, all Clifford Chance's calls were redirected to the London office, with staff there forced to learn a few words of rudimentary Russian to cope with the sudden influx, he said. "We had a plan, but nothing ever quite happens according to plan," he said.

Goldman Sachs -- whose offices were worst affected by the fire, some employees of other tenants said -- played down the scale of the damage. "We are optimistic that the building will be operational in a matter of weeks," said a Goldman Sachs spokesman who declined to give his name. Still, the investment bank has been forced to relocate some staff back to London while the offices are being repaired, the spokesman said, speaking from the company's London office.

Fitch, the ratings agency, said times were difficult. "Our staff is doing different things," said Dmitry Surkov, managing director of Fitch in Moscow. "Some of them are working from home, some from business centers. Many of our staff are on business trips, and they are working in business centers where they are." The EBRD was lucky enough to be able to redeploy staff to other offices around Russia, Wallace said.  "There's an office in Vladivostok, but I think that's too far away," he added.

Some firms, including Clifford Chance, managed to find immediate replacements for their offices, but they acknowledged it was due more to good fortune than design. High office prices here, some of the world's priciest, often make the cost of finding alternative premises after such events unfeasible.

"We were incredibly fortunate in that one of our clients had some spare office space that they had just moved out of and through their generosity we relocated the vast majority of people to that office space on Monday morning," Cuthbert said.

Ducat Place III offers about the most expensive office space in the city, where Class A space leased for $770 to $1,200 per square meter last year, according Colliers International. Last year's costs rose about 15 percent from 2005, and by the end of 2006 the average vacancy rate had shrunk to just 1.2 percent.

"The vacancy rate within the Garden Ring will be very low over the next two to three years. It may even go down as result of Moscow government policy regarding office development," said Alexandre Gourganov, associate director of the office property department at Colliers International.

Even a cloud of smoke over a burning Moscow office can have a silver lining for firms able to offer quick office rentals, said an employee of a company in the Ducat building. "Put it this way, I think Regus and those sorts of companies are going to do quite well out of this," the employee said. Spokespeople for Regus, the world's largest office provider, did not respond to requests for comment.

The damage was not confined to the immediate effects of the blaze. Problems were also caused by water from the internal sprinkler system and hoses used by firefighters that flooded the electrical systems, said Lee Timmins, senior vice president for Hines in Moscow.  "We are progressively turning on the systems on a daily basis. Because the damage was minimal to the interior of the building, effectively we are going through the process of drying things out and testing them," Timmins said.

Estimating the cost of the fire, Andrei Petrov, business development director at Knight Frank, said the amount would reach at least $10 million per tenant per month, including losses, relocation and business interruption.  While insurance policies should cover much of the costs, firms may find it difficult to claim for any lost business. "I am not sure that they will be able to claim all of it as there should be some sort of cap on the amount," Petrov said.

Asked whether the building's managers would be held responsible for any of the costs incurred due to the fire, Timmins said that was a matter for the insurance companies to decide. Petrov said Ducat's tenants could count themselves lucky. Considering the post-fire water damage to a skyscraper going up in the Moskva-City development, he said: "What would happen if the 35th or 50th floor in one of those buildings caught fire? God, can you imagine what would happen to the rest of the building?"

The Moscow Times
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Retail
Spar нарушает традиции
Голландская компания Spar Inter​national решила не запускать в России гипермаркеты под брендом Interspar, которые традиционно развивает в мире. Вместо этого ритейлер совместно со своим партнером компанией «Спар Централ Раша» разработал для российского рынка инновационную концепцию гипермаркетов, которые будут работать под брендом Spar. Участники рынка говорят, что экспериментировать с форматами в ритейле сегодня нет смысла, поскольку рынок далек от насыщения и спрос на услуги традиционных гипермаркетов довольно высок. 
О том, что Spar International будет развивать в России гипермаркеты прин​ципиально нового для себя формата под брендом Spar, РБК daily рассказал генеральный директор «Спар Централ Раша» Дмитрий Маслов. По его словам, инновация в концепции российских гипермаркетов Spar состоит в синтезе двух форматов — розничного и мелкооптового обслуживания (cash & carry), то есть магазины будут обслуживать как обычных, так и оптовых покупателей. 
Условия обслуживания корпоративных клиентов Spar копирует у немецкого ритейлера Metro Cash & Carry: компании надлежит заключить с ритейлером договор и получить специальную карту клиента. Как и в Metro, в российских Spar решили выдавать не более пяти клиентских карт на компанию. «Мы провели исследование, которое показало, что данный формат является наиболее перспективным и позволит нам выделиться и получить конкурентное преимущество», — уверяет Дмитрий Маслов. 
При этом собеседник РБК daily не скрывает, что такой «микс» розничного формата был разработан специально для России: нигде в мире Spar International не развивает аналогичную концепцию. Кроме того, во всех странах, кроме Китая, гипермаркеты компании работают под брендом Interspar. 
Стоит отметить, что с 2004 года российский оператор Spar International неоднократно заявлял о планах по развитию гипермаркетов Interspar. Но дальше заявлений дело не пошло — у компании не было средств на развитие. В прошлом году в состав акционеров московского подразделения компании вошел инвестфонд «Ренова Капитал» с инвестициями более 35 млн долл., после чего планы по строительству гипемаркетов начали обретать реальные очертания. 
«В прошлом году китайские партнеры Spar International открыли пять гипермаркетов Spar, практика оказалась удачной, и мы решили перенять китайскую модель, поскольку марка Spar в России более узнаваема», — поясняет смену стратегии г-н Маслов. 
Первый гипермаркет Spar площадью 3 тыс. кв. м открылся на днях во Владимире. Развиваться торговая точка будет на арендованных площадях. Инвестиции в его открытие без учета аренды составили 3 млн долл. «До конца года мы планируем открыть не менее трех гипермаркетов», — говорит г-н Маслов. Следующий магазин появится в Туле, его компания построит сама, на что потратит предположительно около 10 млн долл. «Сейчас главное — обкатать концепцию, по​этому гипермаркеты в этом году планируем открывать небольшой площадью — до 4 тыс. кв. м», — уточняет глава компании. 
Эксперты скептически отнеслись к инициативе сети Spar синтезировать две разные концепции в одном формате гипермаркета. «Экспериментировать с форматом гипермаркета, пытаться выделиться и вкладывать в технологии дополнительные средства, как это сделала Spar, сегодня нет смысла, поскольку рынок далек от насыщения и спрос на услуги традиционных гипермаркетов довольно высок», — считает ана-литик «Брокеркредитсервиса» Татьяна Бобровская. 
По разным оценкам, рыночная доля гипермаркетов в 2006 году в России выросла более чем втрое — до 20%. Генеральный директор компании «Магазин магазинов» Анна Ширяева считает, что Spar в разработке концепции польстилась на лавры Metro Сash & Сarry. «Только в России Metro совмещает формат cash & carry с обычной розничной торговлей, и эта концепция оказалась более чем удачной — компания входит в тройку лидеров рос​сий​ского рынка розничной торговли. Возможно, Spar решила последовать практике российского Metro», — поясняет г-жа Ширяева. 
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«Евразия Логистик» сдалась

"Евразия Логистик" совершила первую сделку по аренде в логистическом комплексе "Северное Домодедово", сдав 33 000 кв. м компании "Мультифлекс". Контракт с арендатором заключен на 20 лет - максимальный зарегистрированный срок на рынке коммерческой недвижимости.

"Евразия Логистик" - дочерняя структура инвестиционно-промышленной группы "Евразия", девелопер сети логистических комплексов класса А на территории России. К 2010 г. компания планирует создать сеть, состоящую из 14 комплексов с общей складской площадью более 4 млн кв. м.

Первым арендатором комплекса стал российский производитель упаковочных материалов - компания "Мультифлекс", которая планирует на 33 000 кв. м разместить новое производство. Как сообщил "Ведомостям" гендиректор "Мультифлекса" Леонид Воронов, в конце 2006 г. компания увеличила производственные мощности на 50% за счет покупки другого российского производителя упаковочных материалов - компании FG Packaging (Подольск). Арендатор переедет в "Северное Домодедово" до конца года.

Особенностью сделки является срок аренды - 20 лет. Долгосрочный контракт служит гарантией выполнения обязательств со стороны как арендатора, так и девелопера, объясняет партнер компании Knight Frank Роман Бурцев, консультировавший сделку. По словам экспертов, обычно средний срок контракта составляет семь лет, максимальный до недавнего времени достигал 10 лет.

Кроме того, строящееся здание будет подготовлено под нужды конкретного арендатора - по схеме built-to-suit с последующей долгосрочной арендой. Подобная практика не очень широко распространена на рынке коммерческой недвижимости, говорит Бурцев. Самая крупная сделка по этой схеме была заключена в прошлом году с BMW Russland Trading, арендовавшей 12 500 кв. м в логопарке "Крекшино" у компании "Росевродевелопмент".

Назвать сумму сделки стороны отказались. Участники рынка оценивают ее примерно в $90-95 млн, однако директор по развитию Swiss Realty Group Илья Шершнев считает, что аренда не превышает $90-100 за 1 кв. м в год. Для "Евразии Логистик" это первая сделка в рамках проекта "Северное Домодедово". Реализация проекта разбита на три очереди, первая площадью 360 000 кв. м будет введена в эксплуатацию во II квартале 2007 г. Общая площадь производственно-логистического комплекса "Северное Домодедово" составит порядка 1 млн кв. м, инвестиции - около $700 млн.

Ведомости
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Regions
Х5 создает СП
Х5 Retail Group продолжила консолидацию активов на Урале. Она заключила соглашение о создании совместной компании с владельцем франшизы сети "Пятерочка" в Челябинске. Сделка позволила Х5 получить контроль над 40 торговыми точками партнера с оборотом более 55 млн долл. По мнению экспертов, это позволит компании усилить присутствие в Уральском регионе, пока там не обосновались конкуренты.

Компания Х5 Retail Group создана в мае 2006 года в результате объединения сетей "Пятерочка" и "Перекресток". Выручка в прошлом году составила 3, 48 млрд долл. Акционеры - "Альфа-Групп" (47, 8%), основатели "Пятерочки" (21, 2%), топ-менеджеры (6, 2%). Еще 24, 2% торгуется на LSE.

Почти год рынок ждал от Х5 Retail Group сделки по консолидации активов франчайзингового партнера "Урал-Агро-Торг" в Челябинске. В январе 2006 года компания объявила о выкупе у него 26% акций за 1, 5 млн долл. Тогда же стороны договорились создать совместную компанию "Пятерочка - Урал". В соответствии с условиями заключенного соглашения в совместной компании, объединившей активы "Пятерочки" в Екатеринбурге и Челябинске, Х5 принадлежит 51% акций, "Урал-Агро-Торгу" - 49% акций, которые Х5 в дальнейшем планирует выкупить в два этапа - 24% в 2008 году и 25% в 2009 году.

"Эта сделка безденежная, основанная на объединении активов", - подчеркивает директор по коммуникациям Х5 Геннадий Фролов. В качестве вклада в совместную компанию Х5 вносит уже приобретенные 26% сети "Пятерочка" в Челябинске и 100% сети "Пятерочка" в Екатеринбурге (25 магазинов). Со своей стороны "Урал-Агро-Торг" вносит 74% оставшихся у него активов челябинской "Пятерочки", оперативное управление которой перешло к Х5.

По словам г-на Фролова, оборот "Пятерочки" в Челябинске составляет порядка 55 млн долл. без НДС. "Если до сих пор Х5 получала процент от выручки своих франчайзи, после совершения сделки мы сможем консолидировать всю выручку этой сети в нашей отчетности", - комментирует г-н Фролов. На сегодняшний день вклад франчайзинговых магазинов в общую структуру выручки Х5 незначителен - не более 2%. Совокупный оборот франчайзинговых магазинов Х5 в 2006 году оценивался в 1 млрд долл.

"С точки зрения дохода эта покупка вносит сравнительно небольшой вклад в выручку компании, - отмечает аналитик ФК "Открытие" Наталья Мильчакова. - Основная цель - закрепиться в стратегическом для компании Уральском регионе, пока рынок не занят другими крупными федеральными сетями. Кроме того, купить франчайзи гораздо дешевле, нежели развиваться на незнакомом рынке самостоятельно или покупать местного ритейлера". Сейчас в Челябинске работает местная сеть "Незабудка". Кроме того, по франчайзингу регион начал осваивать главный конкурент "Пятерочки" - "Копейка".

О выкупе бизнеса своих франчайзи финансовый директор Х5 Виталий Подольский сообщил еще в середине прошлого года. Однако дальше начатой год назад сделки в Челябинске дело пока не пошло. "У большинства франчайзинговых партнеров слабые операционные показатели, а качественно работающие ритейлеры не заинтересованы в продаже бизнеса", - поясняет аналитик ИК "Тройка Диалог" Михаил Терентьев.
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